
Arrêté royal établissant la liste des professions 
et des activités ne devant pas être considérées 
comme visées par la loi organisant la 
profession de détective privé 

Koninklijk besluit tot vaststelling van de lijst 
van beroepen en activiteiten die niet 
beschouwd mogen worden als bedoeld in de 
wet tot regeling van het beroep van privé-
detective. 
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Article 1. Ne sont pas considérés comme 
activités de détective privé au sens de la loi du 
19 juillet 1991 organisant la profession de 
détective privé, les professions et activités 
suivantes : 

Artikel 1. Volgende activiteiten en beroepen 
worden niet als activiteiten van privé-
detective in de zin van de wet van 19 juli 
1991 tot regeling van het beroep van privé-
detective beschouwd : 

1° les professions d'assistant social, d'expert 
nommé par les cours et tribunaux et d'experts 
dont l'accès à la profession est réglementé par 
la loi; 

1° de beroepen van maatschappelijk assistent, 
van door de hoven en rechtbanken benoemd 
expert en van expert waarvan de toegang tot 
het beroep door de wet geregeld is; 

2° les activités de recueil des informations 
visées à l'art. 1er, § 1er, de la loi précitée pour 
autant que ce recueil se fasse exclusivement 
auprès des intéressés. 

2° de activiteiten van informatieinwinning die 
in art. 1, § 1, van vermelde wet bedoeld 
worden, voor zover die inwinning uitsluitend 
bij de belanghebbende gebeurt. 

Art. 2. Notre Ministre de l'Intérieur et de la 
Fonction publique est chargé de l'exécution 
du présent arrêté. 

Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse 
Zaken en Ambtenarenzaken is belast met de 
uitvoering van dit besluit. 

Bruxelles, le 30 juillet 1994. Brussel 30 juli 1994 
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